Maria Teresa Acosta 



Maria Teresa Acosta 
Translator/Interpreter 
Spanish/English 
Resourceful and accomplished Spanish/English translator/interpreter, with a degree in engineering and environmental science. Track record of successful translations (scientific and environmental documents, education materials, and general subjects for dubbing companies), as well as interpreting English-Span.ish in international cooperation meetings, conferences and interviews. Proof reading of documents in Spanish. Member of the American Translators Association (ATA). 
	· Proof reading in Spanish
· Translating English/Spanish
· Interpreting English/Spanish 
· ESL/Spanish Teaching


	· Native Spanish speaker

· ATA member


	· Organizational skills

· Computer skills

· Interpersonal skills

· Detail oriented 


Professional Experience

LNG consulting INC. 
2016

Interpreter


Consecutive interpreting for Spanish speakers, during medical matters and appointments.  New York, USA.

B & N legal interpreting inc.
2016

Interpreter

Consecutive interpreting at Deposition, for Spanish speaker.  New York, USA.


COMPASS LANGUAGE
2016

Interpreter

Simultaneous interpreting at Metlife conference for Spanish speakers. Times Square, New York, USA.


sdsn.edu
 2016
Translator. Volunteer
Translating from English to Spanish, a video class “Global Public Health: Chapter 2 Control, Elimination, Eradication, and Extinction”.   

united nations
2015 – 2016
Translator. Volunteer
Translated documents for high level development and cooperation organizations (such as PNUMA; Equator Initiative, Foresta, and UNEPFI).  
The language college, Maracay, Venezuela
2010 – 2016
ESL Teacher

Taught English as a second language to Spanish speakers.  
GALERÍA ESTUDIO
2014– 2016
Translator

Translated the English content of TV shows for dubbing in Spanish. 
Professional Experience (continuation)
luvisan
2010– 2015
Translator/Proof Reader/Consultant
· Translated scientific texts in English, as part of the research assistance team for environmental impact assessments. Scientific material translated included: ecology, soil science, oil and gas production, social science, geology.  

· Did proof reading and corrected writing style of environmental impact assessments documents in Spanish.
·  As a consultant, designed and wrote chapters for environmental impact assessments in oil production sites. 

· Created new and higher company standards for environmental impacts assessments documents.

biOtecnica
2009 – 2012
Translator/Proof reading/Consultant
· Translated scientific texts in English, as part of the research assistance team for environmental impact assessments. Scientific material translated included: ecology, soil science, oil and gas production, social science, geology.  

· Did proof reading and corrected writing style of environmental impact assessments documents in Spanish.
· As a consultant, designed and wrote chapters for environmental impact assessments in oil production sites.

· Coordinated 3 environmental impact assessments for large industrial projects in oil production sites.

· Managed human and financial resources for developing special studies and research in environmental impact assessments. 

· Prepared reports on environmental impact assessments for the regulator institution (Ministry of Environment).

cepai amazonas
1991 – 2010
Translator, Interpreter, Grant writer 

· Wrote 3 successful grant proposals in Spanish for European Union, World Bank and PNUD.

· Did assessment of progress in these and other funding projects for indigenous self-development programs in the Venezuelan Amazon.

· Wrote in Spanish and English promotional/institutional materials, web page, brochure, presentations. 

· Served as a consecutive interpreter in high level meetings with funding and international cooperation organizations (World Bank, Canada Embassy).

Previous experience includes translation and interpreting among researchers and interns during a three month research (on honey bees’ biology) developed in Venezuela by the Baton Rouge Physiology Laboratory of Louisiana in Venezuela. 
Education & Most Recent Certifications
Bachelor of Science, Agricultural Engineering*, Universidad Central de Venezuela UCV, Facultad de Agronomía, Maracay, Venezuela. 1983-1990
Graduate Coursework, Universidad Central de Venezuela UCV, Facultad de Agronomía, Maracay, Venezuela

Environmental Impact Assessments, Environmental Law, Environmental Audits. 1997-1998
Teacher Training, Instituto Universitario Experimental Libertador (IUPEL), Núcleo La Morita, Maracay, Venezuela. 1998-1999.
Challenges of Global Poverty, Massachusetts Institute of Technology (online), 2015

Management Principles and Practices: Initiating and Planning, Risk Management, Budgeting and Scheduling, Capstone, California University in Irvine (Coursera online education), backed by the Project

Management Institute (PMI), 2015

Planetary Boundaries and Human Opportunities, Stockholm University, Stockholm Resilience Centre, USDN.edu (online course), 2015
New York University NYU School of Professional Studies.  Legal Interpreting/Translation English-Spanish Diploma. Currently enrolled. Start: Sept 19, 2016, End: December 20, 2016  

* In Venezuela this Bachelor degree is a 5 year program, in which engineering subjects (mathematics, physics, statistics and chemistry) are a main stream during the first 3 years. Biology, ecology, anatomy, physiology, soil science, botany are the specialization subjects. I oriented my career toward environment and honey bee physiology and bee keeping).  

